John 1:1
Matthew 4:11



 is the temporal adverb TOTE, which means “Then,” followed by the third person singular present active indicative from the verb APHIĒMI, which means “to leave, depart, go away: left.”


The present tense is a historical present, which describes the past action as though occurring right now for the sake of vividness or liveliness in the narrative.  It is translated by the English past tense.


The active voice indicates that the devil produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “Him” and referring to Jesus.  This is followed by the nominative subject from the masculine singular article and adjective DIABOLOS, meaning “the devil.”

“Then the devil left Him,”
 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the particle of attention IDOU, meaning “behold, notice, or pay attention.”  This is followed by the nominative subject from the masculine plural noun AGGELOS, meaning “angels” and referring to elect angels.  Then we have the third person plural aorist active indicative from the verb PROSERCHOMAI, which means “to come: came.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that angels produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“and behold, angels came”
 is the additive/continuative use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person plural imperfect active indicative from the verb DIAKONEW, which means “to act as a waiter, waiting on tables; to minister to someone; to serve someone.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a continuous, past action without reference to its conclusion.


The active voice indicates that the elect angels kept on producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the dative (in)direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “Him” and referring to Jesus.

“and served Him.”
Mt 4:11 corrected translation
“Then the devil left Him, and behold, angels came and served Him.”
Explanation:
1.  “Then the devil left Him,”

a.  Matthew concludes the story of the temptations of Jesus with the departure of the devil.  Jesus ordered the devil to “Go!” and the devil left.  The devil obeyed the orders of the man, Christ Jesus.  As the Gospel of John tells us, the devil only left for a short time.  He would be back almost on a daily basis throughout the public ministry of our Lord.  But Jesus had had enough of these temptations and testings, and knew that they were over and there was nothing further that the devil could gain by staying.


b.  Remember that they are at the peak of an extremely high mountain.  The prince of the power of the air can just float away without effort.  Our Lord has to make the trek back down the mountain.  He could not use His deity to benefit or provide for Himself.  He couldn’t just fly away back down the mountain.


c.  After forty days and nights without food, our Lord was now faced with the prospect of climbing down this mountain.  For those who think that Satan only took Jesus there in a vision or in His mind, then the literal meaning of language has no meaning.  Some commentators prefer this vision theory of the temptation, because they don’t have to deal with the prospect of Jesus having to come down off the mountain via His own physical effort.
2.  “and behold, angels came”

a.  Then Matthew wants us to notice something important—angels came.  These are elect angels sent by God the Father.  The fallen angels would never come to the aid of Jesus.  And the elect angels would not do so unless under the orders of the Father.


b.  The angels came for a specific purpose and reason, which is explained in the next phrase.  Jesus is not providing for Himself, but they are authorized to provide for Him on behalf of God the Father.  Remember that in all of these tests, Jesus had to keep trusting in the provision of the Father.  Now the Father is able to send that provision through the agency of His elect angels.

3.  “and served Him.”

a. The elect angels serve Jesus.  The verb ‘to serve’ is basically used in Greek literature for the service provided by a waiter waiting on tables in a restaurant.  The angels brought food, drink, a foot and hand washing, a warm bath, a rub down, and any and everything else Jesus might need.  There is nothing the Father would not provide for the comfort of His Son at this point: a hot spring mineral bath, a cold mountain stream of water, manna from heaven, etc.


b.  Jesus had endured forty-one days of physical and mental suffering.  He was graciously provided with a day or two of recovery before facing the next test, which was just around the corner.


c.  The imperfect tense describes continuous, past action, which could mean this service continued for several days of Jesus’ recovery (i.e., for more than one meal, and to help Him climb down the mountain).

4.  Commentators’ comments.


a.  “After Jesus Christ had defeated Satan, He was ready to begin His ministry.  No man has a right to call others to obey who has not obeyed himself.  Our Lord proved Himself to be the perfect King whose sovereignty is worthy of our respect and obedience.  But, true to his purpose, Matthew had one more witness to call to prove the kingship of Jesus Christ.”


b.  “At the moment Satan left God sent angels to minister to His needs.”


c.  “The angelic help of Ps 91:11, which Jesus refused to call for illegitimately (verses 6–7), is now appropriately given.  Ministered implies particularly the provision of food.”


d.  “With this rebuke the devil departs, but he will resume similar temptations at the beginning of the next key stage of Jesus’ life (Mt 16:21–23).  The very help Jesus had rejected when it would have put God to the test now makes itself available as angels arrive to serve Him.  They apparently stay for some time, since Matthew uses the imperfect tense to describe their ministry.  Jesus has passed the test, recovers from His fast, and is ready to begin His public ministry.  The three temptations Matthew presents encompass a remarkable amount of human experience. We are tempted to gauge life by human comforts and consumerism, to misuse spiritual gifts and power for our own glory and benefit rather than serving others, and to seize power by shortcuts, such as equating a particular political agenda with God’s will.  Jesus experienced temptation more strongly than anyone else because He never gave in and sinned.  The temptation always remained before Him.  Jesus could have sinned but never did and like Adam and Eve before the fall He had a sinless human nature.  It is difficult to see how He could have been tempted in every way as we have been without at least the possibility of sinning.  That very possibility makes His ability to sympathize with us all the more precious.  Of course, we should not associate that possibility of sinning with His divine nature but only with His human nature; God cannot sin.  And some have argued from this that Jesus’ divine nature overruled the possibility of His sinning in His human nature.  But the historic Christian doctrine of the union of Christ’s natures has regularly viewed Him as relinquishing the independent exercise of His divine attributes, so this argument collapses.”


e.  “Satan was defeated and he left Jesus.  Matthew says no more than that the evil one went away, leaving us to infer that the temptation was over, at any rate for the time being.  Luke says that the evil one left Jesus ‘until a suitable time’ (Lk 4:13); for which Matthew has no equivalent.  This does not mean, of course, that Matthew thought that his Lord was never tempted again.  Matthew concludes this narrative with the note that angels came and took care of Jesus.  He does not elaborate, and the verb took care is quite general and could denote any one of a wide variety of services.  The imperfect tense denotes a sustained action.”


f.  “Matthew leaves Jesus, as far as we know, on the mountain where Satan had carried Him.  Whether the angels, who now come to Him and bore Him back into the wilderness, where the devil first attacked Him, or to some other place, who can say?  Matthew presents the three temptations in their historical order; Luke arranges the places in a climax.  Matthew’s order is the historical one and is evident from the command at the end of the third temptation, ordering Satan to leave.  There is no report that Christ ever had dreams or visions, and where such means are used in the case of others Matthew and the Scriptures say so.  A victory over Satan in a dream or a vision would not be an actual victory.  Battles are not fought in dreams or in visions.  Some regard the entire occurrence as a mental one.  If this is true, then the entire temptation rose out of the mind and heart of Jesus Himself.  Ethically this is incredible.  The pure and holy heart of Jesus is incapable of producing Satanic thoughts.  If the entire temptation was only mental, the evangelists did not present it thus.  The evangelists describe realities throughout.  Satan is not able to invade the mind of Jesus without the use of words, making Jesus think things by mere volitions of Satan’s will.  The latter assumption lays Jesus’ mind open to Satan, and such a view cannot be accepted by believing commentators.  Temptation was possible to Jesus only on the side of His humanity.  Jesus remained unmoved under all the force Satan brought against Him.  Thus the test or temptation was real in every way and not an illusion.”
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